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rj 

Tetrarcha, ein fürst, en defhelski oblastnyk, 

vojvoda, ali gospud zhes zhetérti dejl éne 

de Théle. 

MICOLIT: ÜlCl I ,666 



T 

Toparcha, Landherr, en de Thelanski gospud, 

defhelan, lándman; túdi oblastnyk zhes éno 

defhelo, vojvoda. 

HlHOLlT: DiCl» 1, 671 



Agamemnon, Griechischer fürst, so ^rojam hel- 

ffen belagern, en garfliki vojvoda, kateri je 

pomagal Srojo oblezhi. 

HIPOLIT, Diet: 1 

Nomenclatura regionům, 
populorum etc. 



H1POL!T« Dící. í. (Prepisi / «2^3 

tr 



'ns-o-clét/ 

(y'JswsC'čÁcV ' 

^7'r 

'cast. 

HIP O LIT« Diet. I. (Prepis J 



■ rL^v-P^iSt, ajyů • ťíyrrtív^ ic/čó Jbc 

H1P0L1T« Diet. LíPropis^ 

$r 



/TZ-Ú^ 

-v 

laumbro, 
/d 

Ajuentum principis legatorum dignitas Inumbra- 

tur. des fürsten ankunft riagert die würde des 

gesandten, ta prihod éniga vájvoda mángsha to 

zhast inu vrejdnust tih isposlánzou. 

HIDO!.!T: Diet. I » 323 



Ductor, haubtaarm, ffíhrer. Capltán, poglo 

var, Vájuoda, vodnyk, voyár# 

HIP0UT« Diet. UProPis) f201 



HiPOUT« Dici. I.(Prepis)/ ^ 



Auspex, ein anweiser der hochzeit. brautigam- 

führer. Vogelwaarsager: anfänger. en vishaviz 

ali napoveddvis te (Shseti, sheninou vojvoda ali 

rtarafhína; t.yzhni vejdesh: en sazhétnik, sazhé- 

neniz, 

, U. • L C , Lír- - is>. , 63 



Haereriarcha, Erzverführer, Brzkezer. poglo- 

var, ali vdjvóda te kezaríje. 

hlHOLIT: Diet. I 



eJce/uA, 

£s9( ~c^t^uc ^-i>-t^^5-t-*-ť/Mc "Éc 

H! POLÍT: Dlet. I ^ S~?$ 



7 

Praefultator, Vortanzer. naprej plefsáviz 

ali plefsiz: vojvoda v'plefsu, plefsavírbnik, 

kateri plefs vódi inu vírh.a. 

HiPOLIT: Diet, 1 » 501 



Praetor, Schultheis, Vogt, richter, feldherr. 

defhelski oblaftnyk, rihtar, sodnyk, poglavar 

ali vojvoda na vojski. 

H! P O L i T: Diet. I , 503 



<2č H &^&t4jbr. s^L^yß-e^z, 
/• 

' „^-e-tP^L- - 

QJWsS' / 

HIP0L1T« Diet. I.(#fGPisi 



Opus. 

dux no "bis opus est. wir haben vonnöthen eines 

führers. nam je en poglavar, ali vojvoda potrej- 

"ben. 

H1 POLIT: Diet. ! , 418 



T 

Proximus, 

proximus post ducem. der nächste nach dem 

oloersten. ta pérvi fa vojvodam. 

HíPOLIT: Dící. 1 , 526 



£<čt 

Dux, führer, geleitmann, haubtmann, herzog: 

führerin, herzoginn. vójuoda, vojár, Capitárx, 

hérzog: vójuodiza, vojárPhiza. 

! ' o Dici. UP -Pis), 203 



/' 

o'(^>-■ ns^yriM>*?b''>c4^ r^vJie/-< 

/X-t fcxÄ- "V-Z^^^ťt CtA/M ■ 

H1P0L1T« Diet. I. (PropisJ/^ 



Ducátus, herzogthum, haubtmanschafft. 

Verwaltung. Herzogya, vojvodya, Capitánya 

enu Governánie. 

HIPOLIT' Díct. I.(Prepis) ,201 



V-P^ ■ 

HIPOLIT: Diet. 



rst^M^ ro-y^t^l^c • 

H1P0L1T« Die!. I. (PrepisJ/ 



fa K^e/Át/ě, <dyč £** 

Cecu* 

HIPOUT: Diet. 



HI^OlIi« Dici. L(#teP-is^ 



t //ct X.i>iy- ^.^<t 

H!í-jOlíi « Diet. LcPrepis) vy^- 

Js 



^ ats-ébíCi,' 

■..■Jfusc^ ry*>t.%4i/ea** . 2n£t 

stihnul 

HIPOLIT. Diet. L^rsPisl^ 



Ochs, farr. ^unis, bik, vol» launiE, boe. 

Junger ochs, junsiiia. Juvencue, buculue. 

HIPOLIT: Diet. I' 136 



HIPOLIT: Diet. II, 



fV-*/. yu^o, 

HIPOLIT: Dici ll# 

3 



BoTphorus, Bnce des meers, darfiber ein Ochs 

schwimmen kan; seind Zwey, eine Thracius bey 

Conrtantinópel, die Andere Cimmerius bey palu- 

de moeotica# i'efnoba tiga morja,.zhes katero 

more en vdrl preplavati. 

HIPOLIT, Dlet:* 
Nomenclatura regionům, 

populorum etc. 



Bucephalus, ein Pferd Alexandři des Grossen, 

hatte ein köpf gleich/eines ochsen, en koyn 

Alexandra tiga veliziga, je imel eno glavo ka- 

kor en vol. 

H1P O L! T. Diet: 4 
Nomenclatura rsglonurn, 

popuiorum etc. 



Büffel ein thier. bivol, divji vol. buba- 

lus, bifon. 

HIPOL1T: Dict, ii. 



Taurus, Bos, vacoa, et vitulus, piliš teguntur» 

der Stier, ochs, die kuhe, Vnd kalb seind mit 

haaren bedeckt. Juniz (Bik) vol, kráva, inu 

tele, To s'dlako pokriti. 

HI POLIT- Diet/? 
Orbis plcius, * 



Taurus, ein stier, ochs, farr. ein himmlisches 

Zeichen, die wurzel des baums. en júniz, vol, 

bak. énu nebéshku fnáminie, ali ofvéjrdje. 

ta korenina éniga drive Psa. 

HIPOLIT; DIcí, l , 657 



Jugatorlus, ut jugatorius "bos. ein Zugochs, 

der am Joch sieht, en v'prdrhen, ali v'klénen 

vol, kateri v'j^rmu vléjzhe, jármoki. 

Hl DOLíT: Dkt. I , 328 



G*Á. ru^rtf. 

HÍ^OIIT: Díct. f / 



U"č^ 

Bubalas, ein Büffel, wilder ochs, bavol ali 

bivol, divji vol. 

HiPüLIT> Dici. I.tP.-spis) 
. 73 



Boo, liyen oder brüllen wie ein ochs, mdkati 

all orjovéti kakbr en vol. 

HIP OlJT « Diet. 1, (P' ö 



Immugio, brüllen oder lüyen wie ein ochs, 

orjoveti, ali mukat i, famúkat i kóker en vol. 

H1 POLIT: Diet. 1 ,281 



Mutulus, kepfer, darauf man die balken leget, 

en hlod, ali kámen v'fjfdu, na katerim tramóvl 

lefhé. Item miílast, ali en raúliz, je en voli 

ali kdfel pres rogbu. 

H1 POLIT: Dlet. I ,381 



Emugio, ifea luyen wie Gin ochs, mukati, 

samiíkati kokěr en vol. 

HIP OLJI« Diet. I. (Prepis) t 



D»mugio, Sehr luyen vnd brüllen wie ein 

ochs oder kuhe» rmlkati kok^r en vol ali 

krava. 

HIPOUT■ Diet. I.(P.'ofisl •175 



C* čy€/Uy Ý&cJé?. ^ i^-/, 

^iro-c-db^ ^4»u^ty ^ *(%>£* ' <%Zi4ßso^. 

fa'^-Jr, ^/ X'i^ ' j . 

HIP O LIT« Diet. I. (Prepis^ ^ 

5" 



fV-tds 

čcit sC&*c.n_e*^c 

(7/)f nS-&if Osč-^-c^OoOU* (Ci^r /z~<p^su<r^ 

HIPOLIT; Olct, 



/tist/S Crť-ícá, j/yd^nx^^^- && (V-cr^ 

h!pÖLIT: Diet. IrSy£ 



Cr 

■ sU* čXfjči r***# -u^f/f/ 

^ J-f<y,Ky sWeJé*. /a sv-djt '£*íxm4 ' »^9 ýy&L^ig 

HiPOLiT« Dici. I.(Prepis^ 



/2/z^ 

8u 

J}o<> Cyci& 

M__y^ J*y>~€^ <íz£ 

Hi POLIT: Diet. | 

y 



///&&£yKAlZ £/(i '^Z^L ^a/^C 

(Zs'ii /V^*-« -/^ /trť/Cc-í^J. '/d^. yžusátý^t'^ 

LČls^e " ' Á<*dz é^OiQ 

<rn^ß*-*st 

HIPOLiTt Diet. L (Prepis J/ S~ 



Centurialis, centuriale 

Jucharten. pole od stu 

oráliszha, kar dva v en 

en dan foráti. 

arvum. feld von hundert 

k^jou, ali od stu dnev 

par vol<5u ea=éss more 
c  

HIPOLiT« Dici. , Sappl. 10, 8 



Bugones, Bienlein, so von ein faullen ochsen 

wachsen, zhibélle, katére od éniga gníliga ali 

mfertviga volla srársejo. 

HiPOull • Dici, lr(PfQpifL 73 



. g^ht-ß-t*- av&&u «t-^»^ 

j)/^cu . čs^jsftfL <l^t>^^l 

HIP0L1T« Dici. I 

V 



jlUttT&s 

CSl<~4*< /0čJuLč# 

éyyuíj^t*, /oAtS^^e • 

H1P0L17; DiCÍ. I . 

Z 



Quadrans, 

quadrans bovis, ein Viertel ochsen, ena 

zhetert vólla. quadrans horrae. ein Vier- 

telstund. en fértliz úre. 

Hl^OUT: Dlet. f » 534 



HIPOLIT. Diet. LlPropis^/j 



Schlauch, lampende haut an der fcälen der 

ochsen« doli viTsezha kosha na goltánzi 

enlga volla, goder. palear. 

HlPOLii: D i ct. Ii, 165 



Taurinus, von oehsen. od eniga júnza ali 

vólla: vollovski, rovédski ali govejski. 

HIFOLIT; Diet. 1 , 657 



Taureus, Von einem ochsen, od éniga júnza, 

ali vólla, vollovski, govédski, bakov. 

H i POLIT; Dlet, \ , 657 



Pagr ochsen.jarm,par volóu.jugun. 

h' 

/ 
- 

HIPOUT; Dici. K, 139 



nt&Ct' 

Triones, der heerwagen, siben sternen also ge 

nant. Item Zugoclisen. nebéshka Kulla, ali 

nebéshki vus, so sédim svejfd toku immenováne 

túdi vórhni vólli. 

HI POLIT: Dlcí f , 683 



pJ-fžU, 

ßiftuA^ ý-t*0* tsOuJe. 

y&tiCl», / '*€*/u^ sw&G' é&ť&ťc . 

Žfffr/t^-sx>Wr -í*" y6c^>^,fi 

IPOLIT, Diet. 
Orbis píctus, 5' 



Temo, die deichsei, das lange holz, daran an 

die Deichselwägen die Joch gehunden seind. 

ta súra, ali te vóye per kúlih tu je ta shtánga, 

na katéro se kóyni, ali volli vprérhejo. tudi 

ta krirhan lej s na shtángi. Item das wendruder 

bey den schiffen, tu rúdu ali ta timbn per 

bárkah. 

rtlcOLIT: Dkl. I • 659 



fV-idc,* 

Einwettung der oohsen. vklépanie, vpréshe- 

nie tih vólou. boum junetura. 

HIPOLIT: Dícf. fí# ^ 



Jochart,juchart,morgen acker. enu oránie,ali 

orállszhe,kar móre en par vollou en dan s'orati. 

jugerum. 

HIPOL1T: Dicf. (f, 



Augias, ein könig in poloponefo, wellicher 3oo. 

oehsen in einem stall hatte, Vnd denselbigen nie 

ausmisten liesse. En krajl v'poloponesu, kateri 

je trirtu vollov v'eni Phtali imel, inu taiftim 

nigdár nej puftil iskidati. 

H1POLIT. D i ct.: 3 
Nomenclalura regionům, 

populoruíTi, etc. 



A ťVi- <^^4. /l^OH . rC4< 

iH?/ , 

HiPOLIT: Diet. \, £sy 



-orgGn,oin stuck LančUon dejl ntyve,kar pcar 

volld more en dan spornt i. jugerum. 

HIPOUT: Dld. II, 126 



/ 
/nf&Lc f 

Arator jungit boves aratro, der Aelcerrnann spannet 

dle ochsen Vor dem Pflug, orázh vpreshe te volle 

pred plugom. 

H j POLIT- Diet: 
O . ' ■ r. pietus, ■] Q 



rihsrU, 

c^íL<<A>&1^€rá 'iOcŽcc^s /ifk* 

j, } st>-<9&e./ az^^iucJcs 

HíPOLÍT: Diet.\, ČS/ 



/2^e^ 

0>dc 

HiPOLIT: Diet. \\, ^ 

z 



VzS^-' 

*"enen,ros oder ochsen treiben.kóyne ali volle 

v'vosu napléjtati,naprej gnáti,poganlati, 

Equos vectura urgere,currum agitare. 

HIPOLIT; Dici. I!, 123 



anrU- 

lugorius, Rinderhirt, ochsentreiber, der dle 

rinder elnwättet. en voldvski pastyr, vollar 

goved^r, volávski klapeš; kateri govéda ali 

vdlle vkléjple, ali v^ans postávla, inu vpré- 

The. 

H1 POLÍT: Diet. ( » 328 



Jugum, spiz oder gipfel eines bergs, Joch, 

ein Paar ochsen, der uíendelbaum eines webers, 

gehald in weinräben. wegstange. verh ali shpí- 

za étiiga hriba, ali goré. jami, en paar vollbu. 

vlreténu éniga tkálza, ali kollu na katéru plat- 

nu navijajo. kólli ali kójle v'vinogradu: poót 

ne Ránte ali ftánge. 

H1POLIT: Diet, I , 328 



jumentum, allerley arbeitsame Thier, last 

oder Zugvieh, delovna fhivína, kóleer kóyni, 

vólli bódi vfhe fa nósho fa vl^k, ali vófhnlo. 

HIPOUT; Díct. í , 328 



Opimus, 

boves opimi. feiste ociisen. debeli, ali 

pýtáni voli. 

H10 O LIT; Diet. 1 
415 



Emeritus, 

Emeriti boves, eusgebrauchte ochsen, isrnl- 

za.nl t isdéllani volli. 

HIPOLlT« Dici. I.(P1 cpisl #2ii 



Bueerus, ut artienta bitcoro. otn iiouffen gros 

horniger ociisen cäor külaen. ona troppn dolga 

rdgne shivíne kok^r To volil, krave. 

HIP OLIT« Diet, I. (P rep is V 



nStTU 

Buphonum, ein geschlecht des Chamäleons oder 

Ewerwurzen. ena ftrupovíta sel, od katere volli 

pogineo. 

HIPOLu • Diet. LCP.aPis). 74 



Jugerum, was ein Paar ochsen eines Tags Pflü- 

gen mag, ein Jucharten. kar en par vollbv en 

dan rndre Toráti# ena Dn^vska orátva, plaáfa, 

ali en dejl nýve, raal éniga dnéva. 

HIPOLÍT: Diet.. I , 328 



Farrago, ein fueter fOr Viech oder ros, Misch- 

leten von allerley dingen, en Phívesh, ali 

k^rma Ta fhivíno kóker Pa kóyne, vólli etc. - 

fmejs, ali mejshátva od vezh sort rizhj'. 

HIP0L1T. Diet. >237 



g&X'AStg sá-e- tÁ&b, J'b'ytdc/t Uy*< &&<t syuu'-ť / O^fft/Sx, 

&b*y) /Cas££ . . ' e> ^-^ Ot^A 4?£jae&x Ct^* 

hls OLlí. Diet, 1. (prepis) ^ tZJTj 

i 



9y 

, i /^~črt>&i>. td* f 'yu? sv-*, ž&t- t^čctA* ßCp-d* 

ýč^s-cA-^*. fV-e^čc^ //l^J~C^c' si^cr ^Lé 

t 

HIPOLIT: Diet. i / tw 



/ixrU 

Stlmluo, o in spialcer otaohol, danit man die 

oclieen treibt, anroizunc. en ofoon, ost^r. ali 

shlbOj ö'litero so ti volli fhénejo, tcr^ajnajo. 

nadráotojne, drastilc» O0tróca, o'I^atoro se kóyni 

podbádajo. fhélu, B'katGrim to shibélise ofse, 

inu ohorelióni pishio. túdi en podbádik, nad ra- 

st ik, obahútik, nli vejst. 

H i POLIT: Diet. 1 f 634 



řerdomltus, 

boves perdomiti. zara gemachte ochsen, pervádeni 

vkroténi vólli. 

HIPOLIT: Dlet. 1 , 447 



Bubülclto, ein rindar~ oder khüehlrt coln. en 

voldueki ali kravji paftyr biti» volle inu krav© 

párti, kraváriti, voliáriti. 

HU OLli = Dicí. 72 



r^ 'tftAsU^tí: . 

HIPOLiT« Dict. LtPrePis)^ >^3 

i 



rí>m.-c 

'S^-US^. <*#£*4 o***'/tffóai 

r^yr-//^£/^ís^. ^ si>~&&c -c^> sz^c-éty 

HIPOLIT: Dlet. I 

3 



Subdo, 

Bubderc boves jugo. die rlnder einwetten, 

vnter das joch thun. te goveda, all te 

vólle vprézhi, v1járraltl, pod jarm djáti. 

H!DOl!T; Dlet. I , 630 



/-IH^ 

{\Hy/c 

Semijugerum, ein halbe juchart. polovíza 

orrátve éniga dnéva s'enim párám voliér. 

H i POLIT: Dici. I > 597 



Quoten!, 

quotenis bobus arat? mit wie Vil ochsen geht 

er zu aclcer. sjkúliku volmy orra, ali orje, 

ali gréde na nývo. 

HIPOUT: Dlet. 1 . 541 


